
Муронг И Сюань сидел глубоко задумавшись, но вдруг он очнулся, услышав невдалеке смех.
Он поднял голову и увидел Фэн Цин Гэ, которая шла к нему, ласково держа за руку Фэн Сяо.

Они настолько близки. Его вновь одолели сомнения. Отец и дочь были очень близки всегда.
Как можно подделать такую ​​привязанность и близость? Если она не настоящая Фэн Цин Гэ, то
почему Фэн Сяо этого не замечает?

Однако, неизвестно. Ведь Фэн Сяо очень уважает свою семью. Он может относиться с
подозрением к кому угодно, но только не к членам своей семьи. Чего уж говорить об его
дочери, в которой он души не чает.

Даже и заметь он, что она стала немного другой, ему бы и в голову не пришли всякие безумные
глупости. Как, например, то, что некая самозванка притворяется его дочерью, в точности
копируя её образ.

Более того, какой бы его дочь ни была своенравной, Фэн Сяо на всё закрывал глаза. Что бы она
ни делала, он всегда вставал на её сторону. Абсолютная любовь — вот что это было. Он никогда
не сомневался в своей дочери.

— Большой брат Муронг! — Фэн Цин Гэ отпустила руку Фэн Сяо и со счастливым видом
приблизилась к Муронг И Сюань.

— Долго ждал? — весело спросила она. При этом её глаза ярко искрились, и она всем своим
видом показывала ему своё расположение.

Он собрался с мыслями, постарался успокоиться и рассеянно поставил чашку с чаем на стол.
Затем он взглянул на Фэн Цин Гэ и улыбнулся:

— Нет, я пришёл только что.

Он посмотрел на её отца и торжественно поприветствовал его:

— Дядя Сяо.

В доме Фэн Муронг не был Третьим принцем. Но в будущем он должен был стать зятем Фэн
Сяо. И они с Фэн Цин Гэ росли на глазах Фэн Сяо, так что Муронг обращался к отцу девушке с
тем почтением, с которым молодые должны были относиться к старшим.

— О, И Сюань! Раз ты здесь, помоги мне вытащить эту девчонку на прогулку. Когда она с
тобой, мне спокойнее.

Фэн Сяо от души рассмеялся:

— Путь в Монастырь персикового цветения занимает около двух часов, а эта девушка уже
провозилась до невозможности. Не теряй больше времени и сразу отправляйся!

— Отец, ты и вправду не желаешь пойти с нами? Раз ты всё равно будешь бездельничать дома,
почему бы тебе не присоединиться к нам? Тогда я буду с тобой и мы сможем восхищаться
красивыми цветами вместе. Тамошние картины захватывают дух! — Фэн Цин Гэ говорила
кокетливым тоном, хватая Фэн Сяо за руки.

После этих слов Фэн Сяо снова сердечно рассмеялся:

— Ха-ха-ха, нет... нет... я вам с И Сюань буду только мешать. Идите развлекайтесь. И не



торопитесь бежать назад!

Он посмотрел на Муронг И Сюань и сказал:

— И Сюань, я вынужден поручить тебе заботу об этой моей маленькой девочке.

Он был очень доволен своим будущим зятем. Эти двое росли вместе и у них была взаимная
привязанность. Официальное подтверждение их отношений — это только вопрос времени, надо
лишь назначить дату.

— Дядя Сяо, пожалуйста, будьте спокойны. Я позабочусь о Цин Ге.

Он посмотрел на смущённую Фэн Цин Ге, которая слегка покраснела. Муронг ответил
лучезарной улыбкой, чтобы скрыть сомнения, таящиеся в его сердце.

Фэн Сяо проводил их до конного экипажа. Когда повозка с ними уже скрылась из виду, он
повернулся и пошел обратно в особняк семьи Фэн.

***

В монастыре персикового цветения:

Фэн Цзю прогуливалась по дорожке в монастыре персикового цветения, кругом была сплошная
красота, и чем дольше она смотрела по сторонам, тем счастливее становилась. С каждым
шагом ей всё больше нравилось то, что она видела. Несомненно, лучше этого места просто не
сыскать! Эта земля превосходна как для развития духовных сил, так и для восстановления
физических.

Монастырь персикового цветения находился в южном районе Города облачной луны. Здесь
была настоящая гора, вся усыпанная цветущими персиками, разных видов и раскрасок. Вокруг
раскинулось просто бесконечное великолепие!

Монастырь персикового цветения находился во внутреннем периметре этого рая. Он считался
запретным: никому из посторонних не разрешалось туда ступать.

Каждый год в марте, когда цветение персиковых деревьев вступало в полную силу, это
живописное место привлекало многих туристов. Люди приходили к этой Горе цветущих
персиков, чтобы насладиться впечатляющим видом. Они восхищались красотой природы,
прогуливаясь по внешнему периметру этой персиковой горы. Многие также пытались увидеть
хоть краешек запретного Монастыря цветущих персиков. Но теперь только она одна могла
решать, кому позволено сюда входить, а кому нет.

После того как она исследовала свою новую обитель, Фэн Цзю остановилась.

— Ленг Шуан, разве чёрный рынок не присылал охранников? Иди и сообщи им, чтобы они
отправлялись к подножию горы и закрыли гору на три дня.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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